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Mr. O'Malley, the member for Connemara, there was
no man or woman who did not prefer to use English
when a matter of importance had to be handled.
This became apparent at a later stage, in December
1921, when the second Da.il, elected in 1920, had to
debate the acceptance or rejection of the draft Treaty
signed by five Irish representatives on December 6th,
1921. A great part of the proceedings was in private.
But at the public sittings the bulk of the speaking,
and all the speaking that had weight, was in English,
Only one prominent person, Cathal Bragha (Mr*
Charles Burgess), who had been Minister for Defence
in Mr. de Valera's administration during the guerilla
war, insisted on keeping Irish to the front in his
speaking.
The Provisional Government of the Free State
when it was formed, and later the regularised adminis-
tration under the Irish Constitution, maintained the
same attitude. It was enacted in the Constitution
that Irish is the national language and that all statutes'
.•of the Parliament should be framed in Irish and in.
English. Oireachtas was adopted, as the, equivalent
to Parliament, Dail for the Commons and Seanad
for the Upper House. Irish titles were invented'for
the Speaker and for the ministers, The question was
' put and' answered in Irish. An agenda for the day
•was . issued in Irish. But in practice, convenience
prevailed. The habit of beginning speeches in Irish
and then saying the same thing again in English began
soon to be abandoned: more notably the Ministry,
in issuing public proclamations, many of which involved
matters of life and death, dispensed with Irish, at all
events in the public prints.
But at the same time drastic steps were taken by
the Ministry of Education to make the teaching of
Irish universal in publicly supported schools. The
Board of Education being discarded, and no contri-
bution to schools being made from the rates, the
minister had full control: and in 1922, and again in
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